ROMANIA =T
JUDETUL HARGHITA A E
MUNICIPIUL GHEORGHENI

CONSILIUL LOCAL o

HOTARAREA nr.184/2022

privind aprobarea Acordului de infrdatire intre
Municipiul Gheorgheni, Judetul Harghita, din Romania st
Orasul Dombovdr, districtul Dombévdr, Judetul Tolna din Ungaria

Consiliul Local al Municipiului Gheorgheni,

intrunit in sedinta ordinara din data de 24 noiembrie 2022,
Avand in vedere:
— Referatul de aprobare nr.16956 /2022 al primarului municipiului Gheorgheni,
— Raportul de specialitate nr.16957/2022 al persoanei responsabile cu relatii externe
din cadrul aparatului de specialitate al primarului municipiului Gheorgheni;
— Raportul de specialitate nr.10629/2020 al consilierului personal al primarului
municipiului Gheorgheni;
— Modelul Acordului de infragire intre Municipiul Gheorgheni si Orasul Dombovar,
Ungaria,
~ Declaratia de intentie a primarului Orasului Dombévar, judetul Tolna, din Ungaria
din data de 14.01.2020,
— Art.25, alin. (9), lit.b) din Regulamentul de organizare si functionare al Consiliului
Local Gheorgheni - aprobat prin H.C.L. nr.195/2020;
— Avizele comisiilor de specialitate constituite din cadrul Consiliului Local al
Municipiului Gheorgheni:
— Comisia pentru prognozd si programe de dezvoltare economicd, buget, finante,
administrarea domeniului public si privat al municipiului
- Comisia pentru administratie publica locald, juridicd, disciplind, respectarea
drepturilor si libertdtilor cetatenesti, relatii cu alte comisii locale sau organisme
similare, integrare european, servicii publice
Tinand cont de:
— Avizul conform al Ministerului Afacerilor Externe — Directia Tratate Internationale nr.
G1/1315/2020 - inregistrat la Municipiul Gheorgheni cu nr. 11940/2020,
— Avizul conform al Ministerului Lucrarilor Publice, Dezvoltarii si Administratiei nr.
103762 /2020 - inregistrat la Municipiul Gheorgheni cu nr. 11994/2020,
In conformitate cu prevederile:
— Art, 121 din Constitutia Romaniei,
— Art.89, alin. (10) - (11), alin. (14) art.129, alin. (2), lit.e), alin.9, lit.b), din O.U.G.
nr.57 /2019 privind Codul administrativ, cu modificarile si completarile ulterioare,
— Art.10, alin. (3) din Carta europeana a autonomiei locale — Legea 199/1997 pentru
ratificarea Cartei europene a autonomiei locale, adoptata la Strasbourg la 15
octombrie 1985



- Art.7, alin. (2) din Codul civil al Roméaniei — aprobat prin Legea nr.287/2009,
republicat, cu modificarile si completarile ulterioare,
— Art.35 din Legea nr.273/2006, privind finantele publice locale, cu modificarile si
completarile ulterioare;
Proiectul de hotirare a fost adus la cunostinta publicd conform prevederilor art.7 din Legea
nr.52/2003, republicatd, privind transparenta decizionalda in administratia publica,
respectiv Normelor metodologice de aplicare a Legii nr. 52/2003 privind transparenta
decizional4d in administratia publicd, aprobate prin H.G. nr.831/2022 — Proces-verbal de
afisare nr.17080/2022;
In temeiul prevederilor art.139, alin.(3), lit.f), coroborat cu art.196, alin.(1), lit.a) din
0.U.G. nr.57/2019 privind Codul administrativ, cu modificarile si completarile ulterioare,

HOTARASTE:

Art.1 — Se aproba Acordul de infrdatire intre Municipiul Gheorgheni, Judetul Harghita,
din Romania, si Orasul Dombovar, districtul Domboévar, Judetul Tolna din Ungaria, conform
Anexei care face parte integranta din prezenta hotarare.

Art.2 — Prevederile prezentei hotarari vor fi duse la indeplinire de catre Primarul
Municipiului Gheorgheni.

Art.3 - (1) Prezenta hotarare se comunica prin intermediul secretarului general al
Municipiului Gheorgheni:

a) Prefectului Judetului Harghita,

b) Primarului Municipiului Gheorgheni,

c) Biroului relatii cu publicul si resurse umane ~ Compartiment
relatii externe, cultura si organizarea evenimentelor de sport — din
cadrul aparatului de specialitate al primarului municipiului
Gheorgheni; .

(2) Prevederile prezentei hotarari se aduce la cunostinta locuitorilor
municipiului Gheorgheni prin: afisare la sediul unitatii administrativ teritoriale Municipiul
Gheorgheni — piata Libertatii nr.27, si pe site-ul Municipiului Gheorgheni - www.
gheorgheni.ro

Gheorgheni, la data de 24 noiembrie 2022

PRESEDINTE DE SEDINTA, CONTRASEMNEAZA PENTRU LEGALITATE
SECRETARUL GENERAL AL MUNICIPIULUI,

Kémenes L_(liﬁ';zlé
Selyem-Hideg Noybert-Vencel

——

-

Redactata in 3 exemplare originale



ACORD DE INFRATIRE

Municipiul Gheorgheni, Judetul Harghita din Romania si Orasul Dombévar,
districtul Dombévar, Judetul Tolna din Ungaria, reprezentate de primar, denumite in
continuare ,Parti”,

-avand in vedere relatiile de prietenie si colaborare dintre Romania si Ungaria,
bazate pe respect si sprijin reciproc;

-in dorinta consolidarii relatiilor de prietenie §i de cooperare intre autoritatile
administratiei publice locale din cele doua tari;

-dorind stabilirea de parteneriate de colaborare in mai multe domenii de interes
reciproc, pentru promovarea in comun a unor proiecte de dezvoltare economica si
sociald care sa vina in beneficiul comunitatilor locale;

au convenit urmatoarele:

Art.1

Municipiul Gheorgheni, judetul Harghita, din Roméania gi Orasul Dombovar,
judetul Tolna, din Ungaria se declara localitati infratite. Autoritatile administratiei
publice locale din cele doud orase vor colabora in domeniile mentionate in prezentul
Acord, in conformitate cu legislatiile In vigoare din Roméania si Ungaria. Partile vor
efectua schimburi de experientd in domeniul administratiei publice locale si se vor
informa reciproc cu privire la modalitatile de solutionare a problemelor comunitatii.

Art. 2

Partile vor dezvolta relatii de cooperare, potrivit competentelor specifice conform
legislatiilor in vigoare in statele lor si vor sprijini desfasurarea activitatilor de
cooperare si de promovare a unor proiecte in urmatoarele domenii: administratie
publica locald, educatie, culturd, sport, sanatate, turism, protectia mediului si
reducerea riscurilor de dezastre, agricultura, comert, infrastructura rutiera, utilitati
publice (apa, canalizare, salubrizare, transport si iluminat public), asistenta sociala
precum si alte domenii de interes comun identificate de parti. Totodata, vor fi initiate
propuneri de proiecte comune in domeniile mentionate in Acord.

Art. 3
Partile au stabilit urmatoarele domenii de interes in vederea cooperarii:
(1) Cooperare municipala
Autoritatile administratiei publice locale vor stabili schimburi de experienta la
nivelul serviciilor, departamentelor si institutiilor specializate, vor incuraja relatiile de
cooperare intre persoanele fizice si juridice care desfasoara activitati in diferite



domenii, inclusiv economic si intre asociatiile si organizatiile neguvernamentale din
cele doua orase. In cadrul cooperarii vor fi incluse urmatoarele activitati :
a. Domeniul educational - ambele parti vor sprijini derularea unor proiecte
comune pentru imbunatajirea procesului educational si desfasurarea vizitelor
reciproce intre elevii, studentii, profesorii si expertii din unitatile de invatamant
locale.
b. Domeniul cultural si sportiv - consolidarea cooperarii reciproce in domeniul
culturii, organizarea de evenimente s$i manifestdri comune, intensificarea
vizitelor reciproce intre artisti, oameni de cultura, institutii §i comunitafi
culturale, asociatii si organizatii neguvernamentale de profil. In domeniul
sportului, vor sprijini colaborarea dintre cluburile sportive in vederea
participarii la diferite manifestédri sportive organizate in Gheorgheni, judetul
Harghita, din Roméania, sau in Dombévar, judetul Tolna, din Ungaria.
c. Domeniul sanatate - intarirea colaborarii in domeniul medical, inclusiv
posibilitatea unor parteneriate comune in managementul sanatatii si a
clinicilor (transferul de cunostinte si de bune practici in domeniul cercetarii si
dezvoltarii serviciilor si tehnologiilor moderne).
d. Domeniul turism - Partile se vor informa reciproc despre oportunitatile de
promovare existente pe plan local sau international (expozitii, targuri, saloane)
si vor derula proiecte comune in acest domeniu.
( 2) Cooperare economica
Partile vor promova comunicarea si cooperarea intre comunitatile oamenilor de
afaceri, sprijinind oragnizarea de misiuni economice, schimburi de experienta,
deschiderea de noi afaceri.
(3) Intalniri ale delegatiilor oficiale_conduse de primarii celor doua orage sau de
catre alti reprezentanti desemnati, vor avea loc periodic, in mod alternativ, in scopul
identificari de noi domenii de interes comun si stabilirii modalitatilor de cooperare in

viitor.

Art.4
Aspectele financiare: Partile vor suporta reciproc cheltuielile locale ocazionate de

implementarea activitatilor aferente prezentului Acord de infradtire, respectiv cazare,
masd, alte cheltuieli specifice, in limitele stipulate de legislatiile nationale ale statelor
lor.

Art.5
Fiecare Parte va desemna un coordonator care va raspunde de implementarea

eficienta a acestui Acord de infratire. Coordonatorii desemnati de catre Parti vor
elabora un plan de implementare si vor propune actiuni suplimentare care pot fi
intreprinse de ambele Parti.

Art.6
Orice diferend aparut cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord

de infratire se va solutiona amiabil, de catre Parti, pe calea negocierilor directe.



Art.7
Prezentul Acord se incheie pe durata nedeterminata si produce efecte de la data

semnarii. Documentul poate fi modificat prin acordul scris al Partilor. Modificarile vor
produce efecte de la data semnarii.

Art.8

(1) Oricare dintre Parti poate denunta prezentul Acord de infratire printr-o
notificare scrisa adresata celeilalte Parti. In acest caz, prezentul Acord de infratire nu
mai este in vigoare incepand cu cea de-a 30-a zi de la data notificarii.

(2) Incetarea prezentului Acord de infritire nu va afecta punerea in aplicare a
programelor si proiectelor demarate in perioada de valabilitate a acestora, cu exceptia
cazului in care Partile au convenit altfel.

(3) Orice diferend aparut cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului
Acord de infratire se va solutiona amiabil, de catre Parti, pe calea negocierilor directe.

Semnatla .....c... covvevrrnenne. la data de ...ccovevrnvennnn.n. , In cdte doua exemplare
originale, in limbile roméana, maghiara si engleza, toate textele fiind egal autentice. In
caz de diferende de interpretare textul in limba engleza va prevala.

Csergé Tibor-Andrds Pintér Szilard
Primar Primar
Municipiul Gheorgheni Orasul Dombévar
Judetul Harghita Judetul Tolna
Romaéania Ungaria



TESTVERVAROSI MEGALLAPODAS

A romaniai Hargita megyei Gyergyoszentmikléos municipium ¢és a
magyarorszagi Tolna megyei Dombévar varos, Dombévari jaras, képviselve
polgarmesterek altal, a tovabbiakban: ,Felek”.

- tekintettel a Romania és Magyarorszag kozotti barati és
egyUttmukodési,  kolcs6nds — tiszteleten és  tamogatason — alapulé
kapcsolatokra;

- a két orszag Onkormanyzatai koz6tti barati kapcsolatok és
egyuttmiikédés megerdsitése céljabol;

- egyuttmikddési partnerségeket kivannak létrehozni szamos kozds
érdekeltségli tertileteken a helyi koézGsségek javat szolgald gazdasagi és
tarsadalmi fejlesztési projektek kozos elémozditasa érdekében;

1 Cikk.

A romaniai Hargita megyei Gyergyoszentmiklés municipium és a Tolna
megyei Dombévar varos testvérvarosoknak nyilvanitjak magukat. A két varos
helyi kozigazgatasi hatésagai egytttmiikédnek az e megallapodasban emlitett
tertileteken, a Romanidban és Magyarorszagon hatalyos jogszabalyokkal
O6sszhangban. A felek tapasztalatot cserélnek a helyi kozigazgatas tertiletén,
és tajékoztatjak egymast a k6z6sségi problémak megoldasanak modjairdl.

2 Cikk.

A Felek az orszagukban hatalyos jogszabalyok szerinti sajatos
hataskoriiknek megfeleléen egylGttmtikédési kapcsolatokat alakitanak ki, és
tamogatjak az egyuttmuikodési tevékenységeket és a projektek elémozditasat
a kovetkezé teruleteken: helyi kozigazgatas, oktatas, kultara, sport,
egészségligy, idegenforgalom, kornyezetvédelem és katasztrofakockazat
csokkentése, mezégazdasag, kereskedelem, kozati infrastruktara, kézmtivek
(viz, csatornazas, szennyvizelvezetés, kozlekedés és kozvilagitas), szocialis
segitségnyujtas és a Felek altal meghatarozott egyéb kézds érdek
tertileteken. A megallapodasban emlitett tertileteken ko6zés projektekre
vonatkozo6 javaslatokat is kezdeményeznek.

3. Cikk.

A felek a kévetkezd egytuttmiikédési tertileteket hataroztak meg:

(1) Onkorméanyzati egytittmiik6dés

A helyi kozigazgatasi hatésagok tapasztalatcserét hoznak létre a
szakszolgaltatasok, a szakosodott osztalyok és intézmények szintjén,
Osztonzik a kliléonbézé - tobbek kézott gazdasagi - tertileteken tevékenykedd
természetes és jogi személyek, valamint a két varos egyestletei és nem



korméanyzati szervezetei kozotti egyuttmuUikodést. Az egyltittmkddés a
kovetkez6 tevékenységeket foglalja magaban:

a. oktatasi tertilet - mindkét fél tamogatja az oktatasi folyamat javitasat
célz6 koézds projektek kidolgozasat, és kolcsénds latogatasok folytatasa a
tanuldk, didkok, tanarok és a helyi oktatasi intézmények szakértéi kozott-

b. Kulturalis és sport tertlet - kolcsénoés egytittmiikédés erdsitése a
kultura tertletén, kz6s rendezvények és események szervezése, a miivészek,
a kultara muvel6i, a kulturalis intézmények és kézdsségek, az egyestiletek és
a nem kormanyzati szervezetek ko6zotti kolcsdénods latogatasok erdsitése. A
sport teruletén tamogatjak a sportklubok k6zotti egylittmiikodést, hogy részt
vehessenek kiilonbozé sporteseményeken, amelyeket a roméniai Hargita
megyei Gyergydszentmikloson vagy a Tolna megyei Dombévaron szerveznek.

c. Egészségligyi terlllet - egylittmikodés erdsitése az orvostudomany
teriiletén, beleértve a ko6z0s partnerségek lehetéségét az egészségligyi és
klinikai menedzsment tertiletén (a tudas és a legjobb gyakorlatok atadasa a
kutatas és a modern szolgaltatasok és technologiak fejlesztése terén).

d. Turisztikai tertilet: A felek tajékoztatjak egymast a meglévd helyi és
nemzetkdzi promoécids lehetdségekrdl (kiallitasok, vasarok, kereskedelmi
vasarok), és kozos projekteket hajtanak végre ezen a tertileten.

(2) Gazdasagi egytttmiikodés

A felek 0Osztonzik az Uzleti kozdsségek koézotti kommunikaciét és
egyuttmtkodést, tamogatva a gazdasagi kikiildetések szervezését, a
tapasztalatcserét és az Uj vallalkozasok megnyitasat.

(3) A két varos polgarmesterei vagy mas kijelolt képviseldi altal vezetett
hivatalos kuldéttségek talalkozoit rendszeresen, felvaltva tartjak, azzal a
céllal, hogy 1j k6zos érdek tertileteket hatarozzanak meg, és meghatarozzak
a jovobeli egytittmiikodés modazatait.

4. Cikk.
Pénzligyi szempontok: a felek koélcsondsen viselik az e testvérvarosi

megallapodassal kapcsolatos tevékenységek végrehajtasa soran felmeriils
helyi kdltségeket, azaz a szallas, étkezés és egyéb kiildonleges kiadasok
koltségeit, a sajat orszaguk nemzeti jogszabalyai altal meghatarozott
hatarokon bell.

5. Cikk

Mindkét fél kijelol egy-egy koordinatort, aki a testvérvarosi megallapodas
hatékony végrehajtasaért felel. A felek altal kijeldlt koordinatorok
végrehajtasi tervet dolgoznak ki, és tovabbi intézkedéseket javasolnak,

amelyeket mindkét fél foganatosithat.

6. Cikk
Barmilyen nézeteltérés, amely jelen testvérvarosi megallapodasi szerzédés

értelmezésébdl vagy alkalmazasabol adédik békés titon lesz megoldva a Felek
altal, kézvetlen egyeztetések altal.



7. Cikk

Ez a megallapodas meghatarozatlan idére jott 1étre, és az alairas napjan
l1ép hatalyba. Ez a megallapodas a felek irasbeli megallapodasaval
modosithaté. A modositasok az alairas napjatél lépnek hatalyba.

8. Cikk

(1) Barmelyik fél felmondhatja ezt a testvérvarosi megallapodast a masik
félhez intézett irasbeli értesitéssel. Ebben az esetben ez a testvérvarosi
megallapodas az értesités idépontjat koveté 30. napon hatalyat veszti.

(2) Jelen testvérvarosi megallapodas megsziinése nem befolyasolja azon
tervek és programok gyakorlatba ultetését, amelyek akkor lettek elkezdve,
amikor még érvényben volt a megallapodas, kivéve ha a Felek masként
hataroznak.

(3) Barmilyen nézeteltérés, amely jelen testvérvarosi megallapodasi
szerz6dés értelmezésébdl vagy alkalmazasabol adodik békés tuton lesz
megoldva a Felek altal, kozvetlen egyeztetések altal.

Alairas iddépontja é€s helye........ccooiiiiiiiiiiiiiinn, kett6 eredeti
példanyban, roman, magyar és angol nyelven, amelyeknek a teljes szdvege
hiteles. Ertelmezéssel kapcsolatos vitak esetén az angol nyelvli szdveg
érvényesul.

Cserg6 Tibor-Andras Pintér Szilard
Polgarmester Polgarmester
Gyergyoészentmiklés municipium Dombévar varos
Hargita megye Tolna megye
Roméania Magyarorszag



Translation of an original document from Romanian into English language

TWINNING AGREEMENT

Gheorgheni Municipality, Harghita County of Romania and Dombovir City,
Dombovér District, Tolna County of Hungary, represented by the Mayor, hereinafter referred to as the "Parties",

- considering the friendly and collaborative relations between Romania and Hungary, based on mutual
respect and support;

- in order to strengthen the relations of friendship and cooperation between the local public administration
authorities of the two countries;

-wishing to establish collaboration partnerships in several areas of mutual interest, for the joint promotion of
economic and social development projects that will benefit the local communities;

Have agreed as follows:

Article 1

The municipality of Gheorgheni, Harghita county, in Romania and the town of Dombovir, Tolna county, in
Hungary declare to be twinned localities. The local public administration authorities of the two cities shall
cooperate in the areas referred to in this Agreement, in accordance with the laws in force in Romania and
Hungary. The Parties shall exchange experiences in the field of local public administration and shall inform each
other on ways of solving community problems.

Article 2

The Parties will develop cooperation relations according to the specific competences of the legislation in
force in their respective countries and will support the development of cooperation activities and the promotion
of projects in the following areas: local public administration, education, culture, sport, health, tourism,
environmental protection and disaster risk reduction, agriculture, trade, road infrastructure, public utilities
(water, sewerage, sanitation, transport and public lighting), social assistance as well as other areas of common
interest identified by the Parties. Proposals for joint projects in the areas referred to in the Agreement will also be
initiated.

Article 3
The Parties have established the following areas of interest for cooperation:
(1) Municipal cooperation
The local public administration authorities will establish exchanges of experience at the level of specialized
services, departments and institutions, will encourage the cooperation relations between individuals and legal
entities that carry out activities in different



fields, including economic and between associations and non-governmental organizations from the two cities.
The cooperation will include the following activities: '
a. Educational field - both sides will support the development of joint projects for the improvement of
the educational process and the development of reciprocal visits between pupils, students teachers and
experts from local educational units.
b. Cultural and sporting field - strengthening mutual cooperation in the field of culture, organizing
joint events and events, intensifying mutual visits between artists, people of culture, cultural institutions
and communities, associations and non-governmental organizations in the field of sport, will support the
collaboration between sports clubs in order to participate in various sporis events organized in
Gheorgheni, Harghita County, Romania, or in Dombovér, Tolna County, Hungary.
C. Health - strengthening collaboration in the medical field, including the . possibility of joint
partnerships in health management and clinics (transfer of knowledge and best practlces in the field of
research and development of modern services and technologies).
d. Tourism - The Parties shall inform each other about the local or international promotion
opportunities (exhibitions, fairs, salons) and shall carry out joint projects in this field.
( 2) Economic cooperation
The Parties will promote communication and cooperation between communities of businessmen, supporting
the organization of economic missions, exchanges of experience and the opening of new businesses.
(3) Meetings of the official delegations led by the mayors of the two cities or by other appointed
representatives, will take place periodically, alternately, in order to identify new areas of common intefest and to
establish the modalities of the future cooperation. '

Article 4

Financial aspects: The Parties shall mutually bear the local expenses incurred by the implementation of the
activities related to this Twinning Agreement, namely accommodation, meals, othér specific expenses, within the
limits stipulated by the national laws of the States.

Article 5
Each Party shall appoint a coordinator who shall be responsible for the effective implementation of this

Twinning -Agreement. The coordinators appointed by the Parties shall draw up an implementation plan and shall
propose actions that may be taken by both Parties.

Article 6
Any dispute arising regarding the interpretation or application of this Cooperation Agreement shall be
settled amicably, by the Parties, by means of direct negotiations.



Article7
This Agreement is concluded for an indefinite period and takes effect from the date of sigmature. The

document may be amended by written agreement of the Parties. The amendments shall take effect from the date

of signing.

Article8

(1) Either Party may terminate this Twinning Agreement by written notification to the other Party. In this
case, this Twinning Agreement shall no longer be in force as of the 30" day after the date of notification.

(2) the termination of this Twinning Agreement shall not affect the implementation of the schedules and
projects started during the period of their validity, unless otherwise agreed by the Parties.

(3) Any dispute arising regarding the interpretation or application of this Cooperation Agreement shall be
settled amicably, by the Parties, by means of direct negotiations.

Signed on , in two originals in Romanian,

Hungarian and English, all texts being equally authentic. In case of disputes of interpretation, the English text

shall prevail.

Csergd Tibor-Andrds Pintér Szildrd
Mayor Mayor
Gheorgheni Municipality Dombovir City
Harghita County Tolna County
Romania Hungary
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1, the undersigned Benké Emdéke, a swom interpreter and translator of the foreign language English, based on License No. 37710 of 28.07.2015, issued by the Romanian Ministry of
Justice, hereby certify the accuracy of the present translation from Romanian into English, the fact that the submitted text has been translated entirely, without omissions, as well as the fact the
contents and sense of the document have not been altered by its translation.
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